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DODAVATEL / SUPPLIER:

iXent Sports
: Blumenstrasse 33

852 32 Bergkirchen
Telefon:

. Smalt:t

- -

ODBĚRATEL / CUSTOMER:
' OLYMP CENTRUM SPORTU MINISTERSTVA

VNITRA

. Za CÍsařskýln inlýnem ] 063/5
170 06 Praha 7
1ČO/ID no.: 75151898

' DIČ/Tax ID no.: CZ7515 1898

Ě Datum vystavení / Date of issue: 30.09.2025

, Číslo naší objednávky uvádějte na faktuře / Please ,

: quote our order number on the invoice.

, URČENO PRO / TO THE ATTENTION OF:

Datová. schránka / Electronic data mail box: zx5ks9a

Bankovní spojení odběratele / Customer Bank Details:
Banka / Bank.: ČNB Praha 1
Č, účtu / Account no.: 906881/07 10

Číslo veřejné zakázky / Public Procurement no.:

RS-zimní-boby a skeleto:n TS-4563/2025

Objednáváme u Vás sadu závodních nožů na 4 bob
We order Runner Set for 4-inen bobsled
Cena celkem / Total price: 10.650,50,- EUR vč, DPH / incl. VAT
Tato cena ,je konečná a zahrnuje veškeré náklady 'spojené s předmětem plnění této ob,jednávky. Odbératel ríeposkytuje zálohy.
This price is fínal and includes all costs associated with the sllbject ni'atter of this Order. The Customer shall not provide any
advance payment.

' Š:'Podínínky dodání / Supply conditions:
' 1. Způsob úhrady / Paylne!1t method: převodem/Money transfer 3. Termín / Delivery date: 15.12.2025 i

2. Splatnost faktuty / lnvoice due date: 4. Misto / Place of performance: Něinecko/Germany

i Potvrzení clodavateje / Supplier confirm ation: . Kon'taktní osoba Od běrat.eje / Custoíner eontact person:
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:

i

Datum 2Q25.10.16 15:24:08 "02'00'

' JUDr. Bc. "Miehaj Volf
E-mail:

' "'6'i 16, 20
í Datum / Date:

' Datum / Date:
Podpis a razítko / Signature and stanip:

r

Podpis a razítko / Signature. and stamp:

i



Dajšf podmínky dodánf: " Further terms of deíivery: ' ' '\
2

Objeánávka je uzavřena okainžikem doručeni potvr"zení objednávky The Ól'áCj' is concluded at íhe moment of delivery of the Order"
na e-inail Ob,jednávka nebude akceptována a confírmation to the e-inail The Order will not be
objednávka ncbude uzavřena, pokud y potvrzeni objeclnávky nebudou accepted, and the Order will not be concluded unless all the details are
vyplněny všechny údqje a nebude zaslána na uvedený e-mail. fílled in the Order confirmation and sent to the indicated e-mail

address
,

Na Faktuře bude uvedeno: číslo objednávky, číslo faktut'y, .jmáo íi' The invoice shall inclucle: Order number, invoicc nurnber, name and
sídlo Dodavatde i Odběratde, předmět ob,jednávky, bankovní spojení registered ofúce of the Supplier and the Customer, sub!ject inatter of
Dodavatek (číslo účtu ve formátu IBAN, BIC/SWIFT, název a kócl the Order, the Supplier's bank details (account number in IBAN

'banky), fakturovaná částka včetně měny, splatnost, údqj 0 zápisu format, BIC/SWJFT, name and code of the bank), invoiced amount
Dodavatde y příslušném veřejném evidenčnhn seznamu v daném induding cLln'ency, due date, information on the Supplier's registi'ation
státě, (pokud je Dodavatel takto zapsán), příslušný identifikační údaj in the relevant public registration records in the given countiy (if the
(pQklld je Dodavateli přidělen.), Faktura bude zaslána na e-inail Supplier is registered), relevant identification number (if assigned to

the Supplier). The invoice shall be sent to the e-mail
Faktura, která nebude obsahovat vŠechny náležitosti bude vrácena a An invoice that faijs to contain all the
do dotií&ní opravené faktiny nebude Odbčratd v prodlení, requirements will be returned and the Customer will not be in default

unti! a con'ected invoice is received.
Faktura je považována za zaplacenou okamžikem odepsání částlíy The invoice shall be deeined 'to have been paid at the moment the
z účtu Odběratde ve prospěch účtu Dodavatele, V případě prodlení ainount is debited from the Customer's account to the Supplier's
s dodánini nebo nedodáním předmětu této objednávky v požadované account. In the event of delay in clelivery or failure to deliver the
kvalitě a množství lňÉí Odběratej právo odstoupit od této objednávky. subject matter of this Order in the requirecl quality and quantity, the
V případě prodlenf s dodáníin předmčtu této ob,jednávky lňá Customer shaíl have the right to withdraw Ĺřoin this Orda', ln the event
Odběratet píávo požadovat úrok z prodlení ve výši 0,05 % z ceilcové of delay in delive'ry ofthe subject nmtter of this Ordeí', the Customer
ceny objednávky za každý den prodlení. V případč prodlení shali be entitlecl to cjaiín interest 011 late payment at the rate of' 0.05 %
Odbčratele se zaplacením faktury má Dodavatel právo požadovat of the total price of the Oi'der foi' each day of delay, In the event of
úroky z prodleM ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý den prodlení. delay by the Customer in payinent of the invoice, the Supplier shall be

entitled to claim interest on late payment at the rate of 0.05 % of the
, , am,ount due for each day of dday.

Doäavatd ,je povil1en bezodldadně informovat Odběratéle 0 SVéňl ' Íhe Šupplia' is obliged to immediately inform the Customcr of its
hrozlcím úpadku. Porušení tCtO povinnosti ze strany Dodavatele impending bankruptcy, Breach of this obligation by the Supplier shall
zakládá právo Odběratde na odstoupení od smlouvy. give the Customer the i'ight to withdmw fřom thc contract,

Účinlcy" i)dsioťipel]í od objednávky nastávají okamžikeni doručení The effects of withdrawal fřom the Order shall commence at the
písemného odstoupení druhé straně. Odstoupení od ob,jednávky se moment of delivery of the wi'itten withdrawal to the other party.
nedotýká nároku na náhradll škody. Withdrawal froin the Order does not affect the right to compensation.

Smluvní vztah a veškeré vztahy 8 nhn související se řídí právem ČR, The ¢ontľactual relationship and all relations rdated thereto are
zejména zákonem. č, 89/2012 Sb., občanským zálcol]ílcel]l a veškeí'é governed by the legal regulations of the Czech Republic, in pai1icular
případné spoiy budou řešeny před obecnýini soudy ČR. Act No, 89/2012 Sb., the Civi1 Code, .md any disputes shall be

resolved befot'e the orclinary courls oEthe Czech Republic,

Odběratel a Dodavatel prohlašují, že se podmínkami této objednávky The Customer and the Supplier i'epresent that they have lnutua|ly
na základě vzájeinné dohody řídily již ode dne potvrzení této agreed to be bound by the tenns and conditions ofthis Order froin the
objednávky a veškerá svá vzájcmná plnění poskytnutá ode dne date of confií'mation of this Order and shall treat all their mutual
potvrzení tCtO ohjednávky do dne případného zveřejněni této ?erfol'lnances pt'ovided from the date of confirmation of this Order
otjjednávky· v registru smluv považu.]jí za pInČní poskytnutá podle této until the date of any publication of tbis Order in the Register of
objednávky. Objednávka bude zveře'něna v registru sníluv dle zákona . . .

" ' ' "1 ' l Contracts as having been provided pursuant to this Order. The Orderč, 34.¶2015 Sb , o zvláštních podmínlcach účinností ne cterych s nluv, , , ,
,uveře:ňovánítěchto smluv a. 0 registru smluv (zákon o registru smluv), shall be pubhshed ín the Regista of Contracts puľsuant to Act No

v případě, že tato objednávka bude splňovat podinfnky zveřejnění 340/2015 Sb., on Specia1 Conditions for the Effectiveness of Certain
v régistm smluv, Zveřejnění této objednávky provede Odběrate!. Conti'acts, Publication of Such Contracts and on the 'Register of

Contracts (ACt on the Register of Contracts), if this Ordcr meets the
' conditions for publication in the Register of Contracts. Publication of

this Ordei' shal1 be made by the Customer,

,
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